
Kodex chování  
pro dodavatele
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Podstata společnosti Groz-Beckert je zakotvena na pevných 
hodnotách, které uvádíme do každodenní praxe již od roku 1852. 
Zcela zásadní pro naši podnikovou strategii je vědomí, že dnes 
pokládáme základní kámen pro budoucí generace. Jednáme  
proto prozíravě a uvědoměle, neustále vytváříme hodnoty a  
usilujeme o udržitelný rozvoj; na tomto pevném základě také 
činíme naše podnikatelská rozhodnutí.

Výběr našich dodavatelů a partnerů
Od svých obchodních partnerů očekáváme, že budou jednat v  
souladu s tímto kodexem chování a že budou bez výjimek vystupovat  
profesionálně; pečlivě si je proto vybíráme. V několikastupňovém  
procesu kvalifikace dodavatelů zjišťujeme, zda jednají v souladu s  
cíli společnosti Groz-Beckert v oblasti udržitelnosti a zda dodržují  
národní a mezinárodní normy a zákony týkající se bezpečnosti práce, 
ochrany životního prostředí a lidských práv. V této souvislosti od našich  
dodavatelů očekáváme, že zboží a materiál k výrobě svých produktů pro 
společnost Groz-Beckert nenakupují nezákonným či neetickým způsobem.

Naši zaměstnanci pověření výběrem obchodních partnerů dbají na tento 
požadavek a průběžně kontrolují dodavatelské vztahy. Ověřování probíhá 
na základě odpovídajícího řízení rizik. Zaměstnanci jsou v problematice 
také pravidelně proškolováni.
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Základní východisko: Dodržování právních předpisů a lidských práv

Dodržování všech zákonů a právních norem je pro společnost 
Groz-Beckert minimálním požadavkem. Jako globálně působící  
společnost respektujeme právní předpisy jednotlivých států i  
mezinárodního společenství a totéž očekáváme i od našich  
obchodních partnerů. V případě protichůdných požadavků nebo  
norem, například v zemích, kde se národní zákony, předpisy nebo  
zvyklosti liší od mezinárodně platných norem, očekáváme postup  
podle platných, obecně uznávaných mezinárodních norem, pokud  
tomu neodporují místní právní předpisy. Společnost Groz-Beckert  
netoleruje žádnou formu korupce a od svých obchodních partnerů  
očekává, že budou vždy dodržovat férové obchodní praktiky.

Očekáváme dodržování všech úmluv Organizace spojených národů  
o lidských právech a orientaci na obecné zásady OSN v oblasti  

podnikání a lidských práv. Společnost Groz-Beckert odmítá jakékoli 
porušování lidských práv, zejména diskriminaci v zaměstnání a při  
nástupu do zaměstnání, dětskou práci, otroctví a ohrožování osob,  
které se zasazují o dodržování lidských práv. Ve státech, které  
neplní svou povinnost chránit lidská práva nebo ji plní jen částečně, 
očekáváme, že se naši obchodní partneři budou i nadále zavazovat  
k ochraně těchto práv, aniž by však přebírali úkoly daného státu.

Nezákonné jednání našich obchodních partnerů poškozuje pověst  
společnosti Groz-Beckert. Všichni naši obchodní partneři mají proto 
povinnost se informovat o interních a externích předpisech a zákonech 
platných v oblasti jejich působnosti; tyto předpisy a zákony dodržovat. 
Protiprávní jednání považuje společnost Groz-Beckert za porušení  
obchodního a smluvního vztahu.
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Zásady jednání pro naše obchodní partnery

Zachování mlčenlivosti a ochrana know-how 

Základem naší spolupráce s obchodními partnery je intenzivní výměna 

relevantních poznatků a vzájemný tok informací založený na důvěře. 

Jsme si vědomi citlivosti našeho vlastního know-how a údajů, a proto  

je nepředáváme nepovolaným osobám a systematicky je chráníme  

před neoprávněným přístupem. Jsme ostražití zejména na veřejnosti  

a chráníme obchodní a osobní údaje. Zvláště pečlivě dbáme na ochranu 

obchodních a osobních údajů při obchodní a soukromé komunikaci,  

na sociálních sítích, na služebních cestách, veletrzích a v ostatních  

veřejných prostorách.

Náš náskok na trzích zajišťují nové nápady a výrobky, vynálezy  

a inovace, proto střežíme a chráníme naše obchodní tajemství.  

Individuální znalosti každého jednotlivce jsou významnou  

součástí našeho know-how; musí být rovněž důsledně střeženy.

Pro společnost Groz-Beckert je samozřejmostí, že stejným způsobem 

chráníme know-how našich obchodních partnerů, a totéž očekáváme i 

od nich. V případě potřeby zavazujeme externí partnery k mlčenlivosti, 

čímž se vzájemná důvěra stává základem veškeré spolupráce.

Férová soutěž 

Seriózní a férové jednání je základem každého úspěšného 

obchodního vztahu. I proto je férové jednání jednou ze 

základních firemních hodnot společnosti Groz-Beckert. 

Své zákazníky a partnery přesvědčíme kvalitou a 

inovační silou, což je závazek, který je bezprostředně 

spjatý s principem, že v rámci společnosti i mimo  

ni vždy dbáme na férovou hospodářskou soutěž.  

Stejné chování očekáváme rovněž od svých obchodních partnerů.

Porušování antimonopolních předpisů není pro společnost  
Groz-Beckert přijatelné a bude důsledně stíháno a postihováno.

Korupce 
Společnost Groz-Beckert od svých obchodních partnerů očekává,  
že se budou distancovat od jakéhokoli druhu korupce. Naši obchodní 
partneři přesvědčují svými produkty a službami, nikoli poskytováním 
osobních výhod. Nebereme úplatky ani nezneužíváme svého postavení  
ve společnosti. 

Dárky a pozvánky při jednání s obchodními partnery jsou v rámci běžné 
obchodní činnosti a v přiměřené míře obvyklé a přípustné. Chceme se 
však vyvarovat byť jen pouhého náznaku nepřiměřeného ovlivňování – 
bez ohledu na to, zda jsme dárcem nebo obdarovaným, a bez ohledu  
na to, zda se jedná o dary, slevy nebo výhody.

Dary z naší strany jsou vždy přiměřené a nikdy nemají za cíl 
ovlivnit obchodního partnera. Dary a pozvánky od našich  

obchodních partnerů nemají na naše jednání žádný vliv. 
Naše rozhodnutí jsou vždy racionálně podložená  

a neřídí se přijatými dary; pokud máme dojem,  
že by měly sloužit k ovlivňování, pak je  

zásadně odmítneme.

Střety zájmů 
Lze si představit situace, kdy se osobní  
zájmy mohou dostat do rozporu s naším 

profesionálním úsudkem. V takových  

případech společnost Groz-Beckert očekává, že obchodní partner 
transparentně a včas o střetu zájmů informuje. Následně si společně 
vyjasníme další postup.

Prevence praní špinavých peněz
Praním špinavých peněz se rozumí proces převádění nelegálně  
získaných peněz nebo nelegálně nabytého majetku do legálního  
finančního a hospodářského oběhu. Od našich obchodních partnerů 
očekáváme, že budou dodržovat zákonné povinnosti týkající se  
prevence praní špinavých peněz a nebudou se podílet na transakcích, 
které slouží k ukrytí nebo integraci majetku získaného trestnou  
činností nebo nezákonným způsobem.

Nakládání s osobními údaji
Ochranu osobních údajů jako právo na ochranu osobnosti vnímáme  
velmi vážně; z čehož vyplývá i velká zodpovědnost v tomto ohledu.  
S nástupem digitalizace se otevřely nové oblasti podnikání, inovativní 
procesy i možnosti komunikace a mobility, které našim zaměstnancům 
a obchodním partnerům nabízejí velkou přidanou hodnotu. Využíváme-li 
přínosů této nové sféry, nelze se vyhnout shromažďování nebo získávání 
osobních údajů, jakož i jejich ukládání a používání.

Od svých obchodních partnerů očekáváme, že budou zpracovávat a  
používat osobní údaje výhradně v rozsahu, v jakém je to výslovně  
povoleno zákonem, předpisy a/nebo souhlasem ze strany subjektu 
údajů. Dále očekáváme adekvátní transparentnost vůči společnosti 
Groz-Beckert v souvislosti s nakládáním s našimi údaji a rovněž  
možnost naší volby ohledně jejich používání. 
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Ochrana životního prostředí a zdrojů 
Od svých obchodních partnerů očekáváme, že budou chránit příznivé  
ekologické podmínky pro současné i budoucí generace. Odpovědné  
jednání vůči životnímu prostředí zahrnuje zejména stanovení závazných 
cílů udržitelnosti a závazek k aktivní strategii pro snižování emisí  
skleníkových plynů a spotřeby zdrojů.

Zároveň od našich obchodních partnerů očekáváme, že se budou snažit  
o neustálé zlepšování v celém dodavatelském a hodnotovém řetězci –  
ať už jde o plánování interních a externích procesů, výběr materiálů  
a dodavatelů nebo vývoj výrobků a služeb.
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Další podpora a kontaktní osoby

Tímto kodexem chování nelze popsat všechny možné a myslitelné situace 
a problematická témata. Ze zásad jednání, které zde byly stanoveny,  
proto také vyplývá odpovědnost všech zúčastněných za to, aby jednali 
vždy prozíravě, rozumně a čestně. Naši obchodní partneři se mohou  
kdykoli obrátit na svou kontaktní osobu ve společnosti Groz-Beckert  
s dotazy, které se týkají obsahu nebo výkladu kodexu chování. Mohou  
také požádat o radu v problematických situacích nebo otevřeně řešit  
své obavy.

Od našich obchodních partnerů očekáváme, že budou o kodexu chování 
informovat své zaměstnance a zajistí, aby mu porozuměli a dodržovali ho.

V případě (předpokládaného) porušení zde shrnutých předpisů se prosím 
obraťte na příslušnou kontaktní osobu. Porušení předpisů můžete také 
ohlásit prostřednictvím platformy pro oznamování porušení předpisů  
„tell us“ nebo na e-mailovou adresu tell.us@groz-beckert.com.  
Oznámení jsou vždy přísně důvěrná. Veškerá oznámení o porušení  
zásad budou důsledně prošetřena. Při prokázaném pochybení  
budou uděleny příslušné sankce.



Groz-Beckert KG
Parkweg 2
72458 Albstadt, Německo
Telefon +49 7431 10-0
Telefax +49 7431 10-2777
contact@groz-beckert.com
www.groz-beckert.com

Vyobrazení našich produktů nejsou v měřítku a slouží pouze k ilustrativním 
účelům, neodpovídají originálu.

TM	= �Groz-Beckert používá tuto značku k identifikaci výrobku a vyhrazuje  
si k ní příslušná práva.

®	 = Registrovaná ochranná známka skupiny společnosti Groz-Beckert. 
©	 = Tato publikace je chráněna autorskými právy. 

Společnost Groz-Beckert si zejména vyhrazuje právo podniknout  
právní kroky proti jakékoli reprodukci, úpravě, překladu nebo šíření  
bez výslovného písemného souhlasu společnosti Groz-Beckert.
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